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R O Z H O D N U T I E 
 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa ustanovení § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona                   

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa ustanovenia § 32 ods. 1 písm. a) 

zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), na základe žiadosti prevádzkovateľa Obec Bajtava, Obecný úrad Bajtava č. 86, 

943 65 Kamenica nad Hronom, IČO:  00 308 757, zo dňa 28. 11. 2018, podanej Inšpekcii 

dňa 30. 11. 2018 vo veci zmeny integrovaného povolenia a konaní vykonaných podľa 

ustanovenia § 3 ods. 3 písm. c) bod 1. a bod 4. zákona o IPKZ, podľa ustanovenia § 19 ods. 1 

zákona o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  

 

 

 m e n í    a    d o p ĺ ň a    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 

 

 

vydané rozhodnutím č. 586/OIPK/04-Ra/720110103 zo dňa 20. 04. 2004, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 06. 05. 2004 (ďalej len „povolenie“, resp. „rozhodnutie“), ktorým bola 

povolená činnosť v prevádzke:    

 

 

„Bajtava – skládka TKO“ 

(ďalej len „prevádzka“), 
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kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 k zákonu o IPKZ pod bodom:  

5.4. Skládky odpadov, ako sú vymedzené v osobitnom predpise,  ktoré prijímajú viac ako 10 t 

odpadu za deň alebo majú celkovú kapacitu presahujúcu 25 000 t, okrem skládok 

inertných odpadov. 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

Obchodné meno:  Obec Bajtava 

Sídlo:   Obecný úrad Bajtava č. 86, 943 65 Kamenica nad Hronom 

IČO:    00 308 757 

 

 

nasledovne: 

 

1. Vo výrokovej časti povolenia sa text v úvodnej časti v znení: 

 

„Prevádzka je umiestnená v k.ú. obce Bajtava – vo vzdialenosti cca 300 m od obývanej 

časti obce Bajtava. 

 

Prevádzka je situovaná na pozemkoch  parcelné číslo  341/6, 341/5, 341/7, 341/9            

(ku ktorým má Obec Bajtava vlastnícke právo na základe listu vlastníctva č. 1 zo dňa 

30.03.2004) a na pozemku parcelné číslo 341/8 (ku ktorému majú vlastnícke právo          

p. Bajtai Juraj, Družstevná  č. 39, Štúrovo a p. Marta Prokopecová, Gaštanová 937/2, 

Štúrovo, na základe listu vlastníctva č. 1076 zo dňa 30.03.2004).  

 

Prevádzka je kategorizovaná v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona      

o IPKZ pod bodom: 

 

5.4. Skládky odpadov, ktoré môžu prijať viac ako 10 t denne alebo majú celkovú 

kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady 

 

a podľa zákona o odpadoch je zaradená do triedy: skládky odpadov na odpad, ktorý nie je 

nebezpečný, ktorej prevádzkovateľom je Obec Bajtava, Obecný úrad Bajtava                   

č. 86,  943 65 Kamenica nad Hronom,  IČO: 00 308 757.“ 

 

ruší v celom rozsahu a nahrádza sa textom v znení: 

 

„Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

Obchodné meno:  Obec Bajtava 

Sídlo:   Obecný úrad Bajtava č. 86, 943 65 Kamenica nad Hronom 

IČO:    00 308 757 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania je: 

a) v oblasti odpadov: 
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- podľa ustanovenia §  3 ods.  3  písm.  c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 97 

ods. 1 písm. a) zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) – Inšpekcia 

udeľuje súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov      

pre časť I. a III. etapy skládky, 

 

- podľa ustanovenia §  3 ods.  3  písm.  c) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 97 

ods. 1 písm. e) bod 1. zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov – Inšpekcia udeľuje súhlas        

na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

(dokument „Prevádzkový poriadok skládky odpadov na odpad, ktorý nie je 

nebezpečný BAJTAVA“, november 2018) v súvislosti s doplnením odpadu            

kat. č. 20 03 08 do zoznamu odpadov povolených zneškodňovať skládkovaním 

a jeho aktualizáciou“. 

 

Inšpekcia určuje platnosť súhlasu na prevádzkovanie zariadenia                         

na zneškodňovanie odpadov a platnosť súhlasu na vydanie prevádzkového 

poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov na obdobie 5 rokov                 

od právoplatnosti rozhodnutia č. 119-13718/2019/Rum/720110103/Z1 zo dňa        

14. 05. 2019.“ 

 

2. Vo výrokovej časti povolenia sa v časti I. Povolenie sa vydáva pre vykonávanie 

nasledovných činnosti v prevádzke: za odsek v znení: 

 

„ - sklad PHM 

 - depónia inertného materiálu alebo zemín 

 - dovoz odpadov 

 - preberanie odpadov na skládku odpadov 

 - ukladanie odpadov do skládkovacích priestorov – do časti I. a III. etapy 

 - nakladanie s priesakovými kvapalinami 

 - kontrola vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd a ovzdušia“ 

 

vkladá nový odsek v znení: 

 

„Zaradenie prevádzky 

 

Prevádzka je umiestnená v okrese Nové Zámky, obec Bajtava, k.ú. Bajtava,                        

na pozemkoch uvedených na liste vlastníctva č. 1, parcely registra „C“, parcelné čísla: 

341/2, 341/5, 341/6, 341/8, 341/9, 341/12, 341/13, ktorých vlastníkom je Obec Bajtava 

v právnom vzťahu 1/1. 

 

Prevádzka je kategorizovaná v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 k zákonu 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ pod bodom:  

5.4. Skládky odpadov, ktoré prijímajú viac ako 10 t odpadu za deň alebo majú 

celkovú kapacitu presahujúce 25 000 t, okrem skládok inertných odpadov. 
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Prevádzka je zaradená podľa ustanovenia § 2 Vyhlášky MŽP SR č. 372/2015 Z. z. 

o skládkovaní odpadov a dočasnom uskladnení kovovej ortuti do triedy:  

- skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný 

 

Prevádzka je podľa prílohy č. 2 k zákonu č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou:  

- D1 Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme. 

 

Prevádzka je podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší a Vyhlášky MŽP SR č. 410/2012 

Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení neskorších 

predpisov malým zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

 

Prevádzkovateľ nie je povinný predložiť Inšpekcii na schválenie východiskovú správu 

podľa ustanovenia § 8 ods. 6 zákona o IPKZ z dôvodu preukázania jej nepotrebnosti      

na základe predloženia „Záznamu“ o preukázaní nepotrebnosti vypracovania 

východiskovej správy č. 34/2019 zo dňa 01. 02. 2019, vypracovanom v súlade 

s ustanovením § 3 Vyhlášky č. 11/2016 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 39/2013 Z. z. 

o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.“ 

 

3. Vo výrokovej časti povolenia sa v časti I. Povolenie sa vydáva pre vykonávanie 

nasledovných činností v prevádzke: sa celý opis v časti Opis prevádzky 

a technických zariadení: ruší a nahrádza sa textom v znení: 

  

„Opis prevádzky a technických zariadení 

 

Zahájenie a ukončenie prevádzkovania 

Prevádzka skládky odpadov na odpad ktorý nie je nebezpečný Bajtava bola zahájená 

v roku 2004, ukončenie sa predpokladá po naplnení využiteľného objemu zariadenia –           

r. 2030.   

 

Výmera a kapacita zariadenia: 

Výmera skládky – reálne vybudovaná plocha skládky časť I. a časť III. etapy                

je 6 700 m2. 

Kapacita skládky – celkový objem skládky časť I. a III. etapy je 55 943 m3. 

 

Všeobecný popis zariadenia 

Skládka odpadov „Bajtava – skládka TKO“ je zariadenie na zneškodňovanie odpadov, 

ktoré nie sú nebezpečné. Lokalita skládky sa nachádza v Nitrianskom kraji, v okrese 

Nové Zámky, v katastrálnom území Bajtava, na severovýchodnom okraji obce Bajtava, 

vo vzdialenosti cca 300 m od zastavaného územia obce. Juhovýchodným smerom           

od lokality skládky odpadov, vo vzdialenosti cca 3 km sa nachádza obec Leľa 

a severným smerom, vo vzdialenosti cca 3,5 km sa nachádza obec Salka. Skládkoví 

priestor sa nachádza v rozsiahlej terénnej depresii s východozápadnou orientáciou. 

Uvedená terénna depresia bola pre potreby skládkovania prehĺbená a dotvarovaná 

sypanými hrádzami. Prístup ku skládke odpadov je zo štátnej cesty III. tr. Bajtava -  Leľa, 
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vo vzdialenosti cca 50 m od obce Bajtava.  

Spádovým územím pre príjem odpadov, ktoré nie sú nebezpečné, sú okresy Nové Zámky 

a Levice s nasledovnými zvozovými obcami: Bajtava, Salka, Malé Kosihy, Chľaba, 

Kamenica nad Hronom, Leľa, Bruty, Kamenín, Sikenička, Pavlová, Zalaba. 

V okolí skládky odpadov sa nachádza poľnohospodársky využívaná pôda.                           

V bezprostrednej blízkosti skládky odpadov sa nenachádzajú žiadne chránené územia       

a ani citlivé oblasti. 

Popis jednotlivých zariadení skládky: vlastné teleso skládky s tesniacim systémom, 

prístupová komunikácia, oplotenie s bránou, závora, cestná váha, prevádzková budova – 

unimobunka a sociálny objekt, drenážny systém so zbernou šachtou, nádrž                          

na zachytávanie priesakových kvapalín s automatickým postrekovacím systémom, 

vnútorná komunikácia s odstavnou plochou, monitorovací systém podzemných vôd, 

odplyňovací systém, čelná zemná hrádza, obvodové záchytné priekopy, depónia 

inertných zemín, sklad PHM, informačná tabuľa. 

 

Teleso skládky s tesniacim systémom - Časť I. a III. etapy skládky s plochou 6 700 m2 

má trojuholníkový tvar a je z jednej strany ohraničená strmým prirodzeným svahom, 

z druhej zemnou hrádzou a z tretej strany je priestor budúcej druhej časti. 

 

Konštrukcia dna skládky: 

- prirodzené geologická bariéra z rôznych typov ílov s hrúbkou vyše 30 m 

- monitorovací systém tesnosti fólie CEMS od firmy SENSOR SYSTEM, s.r.o. 

Bratislava 

- tesniaca fólia – fólia HDPE hrúbky 1,5 mm 

- ochranná vrstva I. – geotextília 250 g/cm 

- ochranná vrstva II. – odpadové pneumatiky 

- drenážny systém – štrk frakcie 16-32 mm o mocnosti 0,5 m 

- drenážny zberač PE D 225 

- vedľajšie zberné drény PE D 110 

 

Čelná zemná hrádza - Prehradzuje prirodzenú depresiu a tvorí spodnú stranu 

skládkového telesa. Je vybudovaná sypaním a hutnením zeminy. Po korune hrádze vedie 

zatrávnená cesta, slúžiaca pre cisternu pri prípadnom odčerpávaní priesakových vôd 

z drenáže priesakových vôd, alebo pre vozidlá pri likvidácii prípadnej havárie 

a mimoriadnych havárií. 

 

Skládka odpadov je pred vstupom označená informačnou tabuľou. 

 

Vonkajšie priestory areálu skládky odpadov nemajú vybudované osvetlenie. Elektrická 

energia je zabezpečená z trafostanice vo vlastníctve ZE a.s. Bratislava, umiestnenej 

mimo areálu skládky odpadov. 

 

Na váženie odpadov dovážaných na skládku je vybudovaná cestná váha pôdorysných 

rozmerov 2,97 x 6,94 m, umiestnená pri prevádzkovom objekte skládky odpadov.  
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Na skladovanie PHM je využívaný kovový uzatvorený sklad rozmerov 2,00 x 4,00 m, 

s havarijne zabezpečenou podlahou. 

 

Prístupová komunikácia - K objektu skládky je od štátnej cesty vybudovaná účelová 

asfaltová komunikácia až po vstupnú bránu do oplotenej časti skládky v celkovej dĺžke 

240 m. Ďalej pokračuje nad východnú a severnú časť tohto oploteného areálu skládky 

v dĺžke 250 m. Ukončená je obrátkou. Prístup do skládkového telesa je po ceste 

z cestných panelov v dĺžke 148 m, napojenej na účelovú komunikáciu nad východnou 

časťou oploteného areálu skládky odpadov. 

 

Oplotenie s bránou, závora - Závory sú umiestnené pred vstupnou bránou, na začiatku 

príjazdovej komunikácie, pri zjazde zo štátnej cesty. Brána a závory slúžia na zatváranie 

areálu mimo jej prevádzky. Zamykajú za zámkami. Časť areálu skládky odpadov,          

kde sa nachádza prevádzkový objekt a cestná váha, nie je oplotená. Oplotená časť areálu 

je drôteným pletivom vysokým 2 m. 

 

Prevádzková budova a sociálny objekt - Pre sociálno-prevádzkový objekt slúži 

unimobunka s rozmermi 5x2x2 m. Je pevne ukotvená na betónovej ploche, uzemnená. 

Má vlastné elektrické rozvody. Nachádzajú sa v nej dve miestnosti a sociálne zariadenie. 

Jedna         je riadiaca miestnosť obsluhy. Na pitné a sociálne účely slúži verejný vodovod. 

Prevádzkový objekt slúži pre personál skládky, na vedenie evidencie privezených 

odpadov, na prezliekanie a zabezpečenie základných a hygienických potrieb                   

a na uloženie potrebného náradia (lopata, hrable, čakan, kosa, lekárnička, hasiaci prístroj 

atď.). 

 

Drenážny systém so zbernou šachtou - Priesaková kvapalina z dna časti I. a III. etapy 

skládky odpadov je zachytávaná drenážnym systémom, ktorý pozostáva z plošnej 

drenáže a z potrubnej drenáže. Plošná drenáž je vybudovaná zo štrku frakcie 16 – 32 mm, 

hrúbky 500 mm, ktorý neobsahuje vápenné prímesi. Drenážny systém je vybudovaný 

z plošnej drenáže na celej základovej škáre skládky (štrk frakcie 16-32 mm o mocnosti 

0,5 m) a drenážneho potrubia DN 200 a DN 63 z perforovaných rúr, ktoré sú chránené 

geotextíliou proti vniknutiu jemných častíc. Do hlavného drenážneho zberača sú 

zahustené vedľajšie drény (šesť vedľajších drénov). Na hlavnom zberači – drenážnom 

potrubí sú umiestnené dve revízne šachty (RŠ 3 vo vrchnej  časti a RŠ 4 v spodnej časti). 

Drenážne potrubie zberača je vyvedené popod teleso hrádze (na jej severnej časti)           

zo skládkovej kazety a je zaústené do nádrže priesakových kvapalín. Slúži na zachytenie 

a odvedenie priesakových vôd zo skládkovej plochy do zbernej nádrže priesakových vôd 

o objeme 470 m3. Táto je utesnená podobne ako samotná skládky fóliou HDPE 1,5 mm. 

 

Nádrž priesakových vôd s automatickým rozstrekovacím systémom - Nádrž 

priesakových kvapalín je riešená ako zemná nádrž s objemom 470 m3. Postrekovací 

systém je tvorený prečerpávacou stanicou priesakových vôd DN 1600 s ponorným 

kalovým čerpadlom od firmy MAXSTRA Control, s.r.o. Šaľa. Jeho úlohou je                    

po dosiahnutí maximálnej hladiny zbernej nádrže spustiť čerpadlo a pomocou 

vybudovaného automatického rozstrekovacieho systému rozstriekať vodou na teleso 

skládky. 
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Vnútorná komunikácia s odstavnou plochou - Od vstupnej brány pokračuje účelová 

komunikácia nad východnú a severnú časť tohto oploteného areálu skládky v dĺžke      

250 m. Ukončená je obrátkou. Prístup do skládkového telesa je po ceste z cestných 

panelov v dĺžke 148 m, napojenej na účelovú komunikáciu nad východnou časťou 

oploteného areálu skládky odpadov. 

 

Monitorovací systém podzemných vôd - Monitorovací systém skládky sa skladá 

z troch monitorovacích vrtov M-1, M-2 a M-3. Dva monitorovacie vrty sa nachádzajú 

pod čelnou hrádzou skládkového telesa v oplotenom areály nádrže priesakových 

kvapalín. Jedná sa o vrt M-2 s hĺbkou 25 m a vrt M-3 s hĺbkou 20 m. Nad telesom 

skládky sa nachádza referenčný vrt M-1 s hĺbkou 48 m. 

 

Odplyňovací systém - Odplyňovací systém je vybudovaný ako pasívny, keď plyn          

zo skládky bude unikať vplyvom vlastného tlaku. Systém tvoria tri odplyňovacie šachty 

OŠ1, OŠ2 a OŠ3, rozmiestnené na skládkovej ploche. Odplyňovacie šachty sú budované 

z betónových skruží DN 1000. 

 

Obvodové záchytné priekopy - Sú to obvodové betónové rigoly, ktoré sú vedené           

po južnom okraji zariadenia a slúžia na odvádzanie zrážkových vôd mimo areál 

zariadenia, prichádzajúcich z okolitých svahov. 

 

Depónia inertných zemín - Depónia inertných zemín sa nachádza v južnej časti 

zariadenia a slúži na uskladnenie zemín, ktoré sa používajú na prekrývanie zhutnených 

pracovných vrstiev odpadov na zamedzenie úletov ľahkých častí, dymivosti a prašnosti 

povrchu skládky. Okrem toho bude využívaná aj pre prípravu na rekultiváciu povrchu, 

ako vyrovnávacia vrstva. 

 

Strojový park je tvorený nasledovnou technikou: 

- komunálne vozidlo MAN M05 

- komunálne vozidlo Volvo FM300 

- nákladné vozidlo MAN M41 

- nákladné vozidlo LIAY MTSP 

- UNO 180 

- buldozér T130 

- kompaktor BOMAG BC671RB 

 

Prevádzková doba skládky je určená počas pracovnej doby na obecnom úrade: 

- pondelok-piatok: od 07,00 hod. – do 15,00 hod. 

- sobota-nedeľa: pracovné voľno 

 

Na zabezpečenie ochrany objektov a zariadení skládky odpadov proti požiaru je možné 

použiť prenosné hasiace prístroje a vodu z hydrantu.“ 

 

4. V povolení v časti II. Záväzné podmienky,  1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 
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v prevádzke, všeobecné podmienky sa ruší celý opis v časti Opis opatrení 

a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy. 

 

5. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke, všeobecné podmienky sa v časti Všeobecné podmienky text bodu 1.13. 

a 1.19. ruší a nahrádza sa textom v znení: 

 

„1.13. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej 

rozšírenie, ktoré môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo môžu mať 

významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému 

povoľovaniu a o tieto zmeny musí byť požiadané osobitne. 

 

1.19. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať skládku v súlade s prevádzkovým 

poriadkom, ktorý bol schválený povoľujúcim orgánom. V prípade zmeny 

v prevádzkovaní skládky je povinný aktualizovať prevádzkový poriadok. 

Prevádzkový poriadok musí byť vypracovaný v súlade s vydaným 

integrovaným povolením.“ 

 

6. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke, všeobecné podmienky sa v časti Všeobecné podmienky za bod 1.23. 

vkladajú nové body 1.24. až 1.41. v znení: 

 

„1.24. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisov (technologický reglement, 

prevádzkový poriadok, prevádzkový denník, obchodné a dodávateľské 

zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, vydané súhlasy, vyjadrenia 

a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy a pod.). Prevádzkový 

denník je prevádzkovateľ povinný uchovávať do doby skončenia 

monitorovania po uzavretí skládky odpadov. 

 

1.25. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať opatrenia na minimalizáciu vplyvu 

skládky odpadov na životné prostredie spôsobovaného požiarom, tvorbou 

aerosolu, vtákmi, hmyzom a inými živočíchmi, emisiami zápachu a tuhými 

znečisťujúcimi látkami (dezinfekciu, deratizáciu, prekrývanie odpadu, 

kropenie odpadu úžitkovou vodou, čistenie a kropenie vnútroareálovej 

komunikácie úžitkovou vodou a pod.). 

 

1.26. Všetci pracovníci, ktorí vykonávajú v prevádzke práce v súlade 

s požiadavkami tohto povolenia, musia byť oboznámení s týmto povolením 

a musí im byť vždy k dispozícií kópia tohto povolenia. 

 

1.27. Ak toto povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, prevádzkovateľ je povinný postupovať podľa 

príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 



strana 9 zo 34 rozhodnutia č. 119-13718/2019/Rum/720110103/Z1 

  

 

1.28. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy 

a technické normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali 

na okolie, aby boli zabezpečené záujmy ochrany životného prostredia a jeho 

zložiek, hygieny, zdravia a bezpečnosti ľudí. 

 

1.29. Prevádzkovateľ je povinný umožniť Inšpekcii vykonanie kontroly, vstupovať 

na pozemky prevádzky a do prevádzkových priestorov, nahliadať do jeho 

prevádzkovej evidencie a dokladov, vykonávať potrebné zisťovania 

a požadovať potrebné údaje, informácie a vysvetlenia, vykonať skúšky 

a odobratie vzoriek, meranie emisií, prietokov a iných prevádzkových 

parametrov. 

 

1.30. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa 

prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný 

ohlásiť Inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní odo dňa účinnosti 

prechodu práv a povinností. 

 

1.31. Prevádzkovateľ zabezpečí nevyhnutnú starostlivosť o skládku odpadov, 

najmä pravidelné kosenie a odstraňovanie náletových drevín. 

 

1.32. Prevádzkovateľ je povinný zamedziť vstupu nepovolaným osobám                 

do prevádzky. 

 

1.33. Areál prevádzky musí byť zabezpečený súvislým, neporušeným oplotením 

a uzamykateľnou bránou. Vstupná brána do prevádzky musí byť zamknutá. 

 

1.34. Pred vstupom do prevádzky musí byť osadená informačná tabuľa, viditeľná 

z verejného priestranstva s údajmi o názve prevádzky, obchodnom mene 

a sídle prevádzkovateľa, prevádzkovom čase, zozname druhov odpadov, 

ktorých zneškodňovanie je povolené, názve orgánu štátnej správy, ktorý 

povolil vykonávanie činnosti v prevádzke, mene a priezvisku osoby 

zodpovednej za prevádzku prevádzky a jej telefónnom čísle. 

 

1.35. Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky používané         

pri činnostiach v povolenej prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať 

v dobrom prevádzkovom stave pravidelným vykonávaním kontroly stavu 

a údržby technologických zariadení a mechanizmov a stavebných objektov 

podľa príslušných kolaudačných rozhodnutí, sprievodnej dokumentácie ich 

výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

1.36. Všetci pracovníci, ktorí vykonávajú v prevádzke práce v súlade 

s požiadavkami tohto povolenia, musia byť oboznámení s týmto povolením 

a musí im byť vždy k dispozícii kópia tohto povolenia. 
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1.37. Prevádzkovateľ je povinný 1 x ročne zabezpečiť odborné a technické 

vzdelávanie personálu skládky, ktoré zaznamená v prevádzkovom denníku. 

 

1.38. Dopĺňanie pohonných hmôt do skládkových mechanizmov, ich opravy 

a údržby v prevádzke sa povoľuje len na ploche na to určenej. 

 

1.39. Pohyb vozidiel privážajúcich odpad na skládku odpadov sa v areáli 

prevádzky povoľuje len po určených komunikáciách podľa pokynov 

zodpovedných pracovníkov prevádzky. Prípadné znečistenie komunikácií 

mimo areál prevádzky spôsobených vozidlami privážajúcimi odpad musí byť 

bezodkladne odstránené. 

 

1.40. Pitná a úžitková voda je odoberaná z verejného vodovodu. 

 

1.41. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať povoľujúcemu orgánu splnenie 

všetkých opatrení, pre ktoré je v integrovanom povolení určený termín ich 

splnenia.“ 

 

7. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke, všeobecné podmienky sa v časti Príjem Odpadov rušia body 1.24.          

až 1.26. v celom rozsahu a nahrádzajú sa bodmi 2.1. až 2.17. v znení: 

 

„2.1. Dovoz odpadov sa povoľuje počas pracovných dní od 7,00 – 15,00 hod. 

Dovoz odpadov mimo tejto doby musí byť vopred dohodnutý a schválený 

zodpovedným pracovníkom prevádzky, čo musí byť zaznamenané 

v Prevádzkovom denníku skládky odpadov. 

 

2.2.  Odpad sa povoľuje vysypať na skládku odpadov až po jeho prebratí a podľa 

pokynov zodpovedného pracovníka prevádzky. 

 

2.3. Dovezený odpad sa nesmie vysýpať na nezhutnenú a neprekrytú vrstvu 

odpadu. Do miesta uloženia ho možno presunúť až po jeho kontrole. 

Umiestňovanie odpadu na skládke odpadov sa musí vykonávať tak,             

aby sa zabezpečila stabilita uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr 

skládky odpadov, a na to potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom  

na zabránenie zosuvov. Odpad musí byť umiestnený tak, aby v žiadnom 

prípade nedošlo k úniku výluhov z uloženého odpadu mimo plochu 

zabezpečenú drenážnym a tesniacim systémom skládky odpadov.  

 

2.4. V prevádzke je povolené skládkovať odpad iba po úprave, okrem odpadu, 

ktorého úprava nie je technicky možná, alebo ktorého úprava nezabezpečí 

zníženie množstva odpadu ani nezamedzí ohrozenie zdravia ľudí alebo 

životného prostredia; inertný odpad možno skládkovať bez predchádzajúcej 

úpravy. 
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2.5. Prevádzkovateľ nesmie prebrať odpad do prevádzky bez dokladu o množstve 

a  druhu dodaného odpadu.  

 

2.6. Pri preberaní odpadu prevádzkovateľ musí skontrolovať kompletnosť               

a správnosť požadovaných dokladov a údajov a vykonať kontrola množstva 

dodaného odpadu, vizuálna kontrola dodávky odpadu s cieľom overiť 

deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu. V prípade,         

že dovezený odpad nezodpovedá povoleným podmienkam, jeho prevzatie     

a uloženie na skládku odpadov sa nesmie uskutočniť. V prípade potreby je 

prevádzkovateľ povinný zabezpečiť náhodné kontrolné odbery vzoriek 

odpadu  a analýzy odpadu s cieľom overiť deklarované  údaje  držiteľa  

odpadu  o  vlastnostiach a zložení odpadu. 

 

2.7. Prevádzkovateľ je povinný vykonať kontrolu množstva dodaného odpadu,  

zaevidovať prevzatý odpad a vyhotoviť držiteľovi odpadu potvrdenie 

o prevzatí odpadu. 

 

2.8. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu    

a pôvode odpadov prevzatých na zneškodnenie, o spôsobe nakladania s nimi, 

evidenciu o množstve, druhu a pôvode odpadov ktorých je pôvodcom               

a evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadov, podľa všeobecne 

záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.  

 

2.9. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Ohlásenie 

o vzniku odpadu a nakladaní s ním päť rokov, Evidenčný list skládky 

odpadov uchovávať po celý čas prevádzky zariadenia a ešte 30 rokov od jej 

uzavretia. 

 

2.10. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne oznamovať Inšpekcii a príslušnému 

orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva  neprevzatie odpadov          

do prevádzky. 

 

2.11. Prevádzkovateľ je povinný v ustanovených prípadoch uchovávať najmenej 

jeden mesiac vzorky z analytickej kontroly odpadov a najmenej dva roky 

archivovať výsledky analytickej kontroly odpadov.  

 

2.12. V skládkovacích priestoroch časti I. a III. etapy je povolené skládkovanie     

do zaplnenia projektovanej kapacity skládky 55 943 m3, do výšky 

uloženého odpadu podľa schválenej projektovej dokumentácie                          

na uzatvorenie skládky odpadov, jej rekultivácie a monitorovania skládky 

odpadov po jej uzatvorení. 

 

2.13. V prevádzke „Bajtava – skládka TKO“ – časť I. a III. etapy je povolené 

skládkovanie odpadov, zaradených podľa vyhlášky č. 365/2015 Z. z., ktorou 

sa ustanovuje Katalóg odpadov, uvedených v tabuľke č. 1 tohto povolenia. 
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Tabuľka č. 1 

Katalógové 

číslo 

Názov odpadu Kategória 

dopadu 

02 01 01 kaly z prania a čistenia O 

02 01 04 odpadové plasty okrem obalov O 

02 01 07 odpady z lesného hospodárstva O 

02 01 09 agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08 O 

02 02 03 materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie O 

02 03 01 kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania O 

02 03 02 odpady z konzervačných činidiel O 

02 03 03 odpady z extrakcie rozpúšťadlami O 

02 03 04 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 04 01 zemina z čistenia a prania repy O 

02 04 02 uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality O 

02 04 03 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku 

O 

02 06 01 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 06 02 odpady z konzervačných činidiel O 

02 07 01 odpady z prania, čistenia a mechanického spracovania 

surovín 

O 

02 07 03 odpad z chemického spracovania O 

02 07 04 materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie O 

03 01 05* piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo, 

drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné ako uvedené 

v 03 01 04 

O 

03 03 02 usadeniny a kaly zo zeleného výluhu z úpravy čierneho 

výluhu 

O 

03 03 07 mechanicky oddelené výmety z drvenia odpadového papiera 

a lepenky 

O 

03 03 08 odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu O 

03 03 09 odpad z vápennej usadeniny O 

03 03 10 výmety z vlákien, kaly z vlákien, plnív a náterov 

z mechanickej separácie 

O 

03 03 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 03 03 10 

O 

04 01 01 odpadová glejovka a štiepenka O 

04 01 09 odpady z vypracúvania a apretácie O 

04 02 09 odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, 

elastomér, plastomér) 

O 

04 02 10 organické látky prírodného pôvodu, napríklad tuky a vosky O 

04 02 15 odpad z apretácie iné ako uvedený v 04 02 14 O 

04 02 17 farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16 O 

04 02 21 odpady z nespracovaných textilných vlákien O 

04 02 22 odpady zo spracovaných textilných vlákien O 

06 03 16 oxidy kovov iné ako uvedené v 06 03 15 O 
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06 06 03 odpady obsahujúce sulfidy iné ako uvedené v 06 06 02 O 

07 02 13 odpadový plast O 

07 02 15 odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14 O 

07 02 17 odpady obsahujúce silikóny iné ako uvedené v 07 02 16 O 

08 01 12 odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11 O 

08 01 14 kaly z farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 13 O 

08 01 18 odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené 

v 08 01 17 

O 

08 02 01 odpadové náterové prášky O 

10 01 01 popol, škvara a prach z kotlov okrem prachu z kotlov 

uvedeného v 10 01 04 

O 

10 01 02 popolček z uhlia O 

10 01 05 tuhé reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na 

báze vápnika 

O 

10 01 07 reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze 

vápnika vo forme kalu 

O 

10 01 15 popol, škvara a prach z kotlov zo spoluspaľovania odpadov 

iné ako uvedené v 10 01 14 

O 

10 01 17 popolček zo spoluspaľovania odpadov iný ako uvedený v 10 

01 16 

O 

10 01 19 odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 01 05, 10 01 

07 a 10 01 18 

O 

10 01 21 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho 

vzniku iné ako uvedené v 10 01 20 

O 

10 01 24 piesky z fluidnej vrstvy O 

10 01 25 odpady zo skladovania a úpravy paliva pre uhoľné 

elektrárne 

O 

10 01 26 odpady z úpravy chladiacej vody O 

10 09 03 pecná troska O 

10 09 06 odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie iné ako 

uvedené v 10 09 05 

O 

10 09 08 odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie iné ako 

uvedené v 10 09 07 

O 

10 09 10 prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 09 09 O 

10 09 12 iné znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11 O 

10 09 14 odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 09 13 O 

10 09 16 odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený 

v 10 09 15 

O 

10 11 03 odpadové vláknité materiály na báze skla O 

10 11 05 tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 11 10 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním iný 

ako uvedený v 10 11 09 

O 

10 11 12 odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11 O 

10 11 14 kal z leštenia a brúsenia skla iný ako uvedený v 10 11 13 O 

10 11 16 tuhé odpady z čistenia dymových plynov iné ako uvedené O 
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v 10 11 15 

10 11 18 kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako 

uvedené v 10 11 17 

O 

10 11 20 tuhé odpady zo spracovania kvapalného odpadu v mieste 

jeho vzniku iné ako uvedené v 10 11 19 

O 

10 12 01 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním O 

10 12 03 tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 12 05 kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 12 06 vyradené formy O 

10 12 08 odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky 

a dlaždice a odpadová kamenina po tepelnom spracovaní 

O 

10 12 10 tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09 O 

10 12 12 odpady z glazúry iné ako uvedené v 10 12 11 O 

10 12 13 kal zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

10 13 01 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním O 

10 13 04 odpady z pálenia a hasenia vápna O 

10 13 06 tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako uvedené v 10 13 12 

a 10 13 13 

O 

10 13 07 kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 13 10 odpady z výroby azbestocementu iné ako uvedené v 10 13 

09 

O 

10 13 11 odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako 

uvedené v 10 13 09 a 10 13 10 

O 

10 13 13 tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 13 12 O 

10 13 14 odpadový betón a betónový kal O 

12 01 02 prach a zlomky zo železných kovov O 

12 01 04 prach a zlomky z neželezných kovov O 

12 01 05 hobliny a triesky z plastov O 

12 01 13 odpady zo zvárania O 

12 01 15 kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14 O 

12 01 17 odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16 O 

12 01 21 použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené 

v 12 01 20 

O 

15 01 01 obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 obaly z plastov O 

15 01 03 baly z dreva O 

15 01 04 obaly z kovu O 

15 01 05 kompozitné obaly O 

15 01 06 zmiešané obaly O 

15 01 07 obaly zo skla O 

15 01 09 obaly z textilu O 

15 02 03 absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie 

a ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 02 

O 

16 01 12 brzdové platničky a obloženie iné ako uvedené v 16 01 11 O 

16 01 16 nádrže na skvapalnený plyn O 
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16 01 19 plasty O 

16 01 20 sklo O 

16 01 22 časti inak nešpecifikované O 

16 03 04 anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03 O 

16 03 06 organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05 O 

16 05 09 vyradené chemikálie iné ako uvedené v 16 05 06, 16 05 07 

alebo 16 05 08 

O 

16 11 02 výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka 

z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 01 

O 

16 11 04 iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických 

procesov iné ako uvedené v 16 11 03 

O 

17 01 01 betón O 

17 01 02 tehly O 

17 01 03 škridly a obkladový materiál a keramika O 

17 01 07 zmesi betónu, tehál, škridiel, obkladového materiálu 

a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06 

O 

17 02 01 drevo O 

17 02 02 sklo O 

17 02 03 plasty O 

17 03 02 bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 O 

17 04 07 zmiešané kovy O 

17 04 11 káble iné ako uvedené v 17 04 10 O 

17 05 04 zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03  O 

17 05 06 výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 O 

17 05 08 štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07 O 

17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 O 

17 08 02 stavebné materiály na báze sadry  iné ako uvedené v 17 08 

01 

O 

17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené 

v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03 

O 

18 01 04 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú 

osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy, 

napríklad obväzy, sadrové odtlačky a obväzy, posteľná 

bielizeň, jednorazové odevy a plienky 

O 

18 02 03 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú 

osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy 

O 

18 02 06 chemikálie iné ako uvedené v 18 02 05 O 

19 01 12 popol a škvara iné ako uvedené v 19 01 11 O 

19 01 14 popolček iný ako uvedený v 19 01 13 O 

19 01 16 kotolný prach iný ako uvedený v 19 01 15 O 

19 01 18 odpad z pyrolýzy iný ako uvedený v 19 01 17 O 

19 01 19 piesky z fluidnej vrstvy O 

19 02 03 predbežne zmiešaný odpad zložený len z odpadov 

neoznačených ako nebezpečné 

O 

19 02 06 kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené O 
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v 19 02 05 

19 05 01 nekompostované zložky komunálnych odpadov 

a podobných odpadov 

O 

19 05 02 nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu O 

19 05 03 kompost nevyhovujúcej kvality O 

19 06 04 zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych 

odpadov 

O 

19 06 06 zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy živočíšneho 

a rastlinného odpadu 

O 

19 08 01 zhrabky z hrablíc O 

19 08 02 odpad z lapačov piesku O 

19 08 05 kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd O 

19 08 12** kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd 

iné ako uvedené v 19 08 11 

O 

19 08 14** kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako 

uvedené v 19 08 13 

O 

19 09 01 tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc O 

19 09 02 kaly z čírenia vody O 

19 09 03 kaly z dekarbonizácie O 

19 09 04 použité aktívne uhlie O 

19 09 05 nasýtené alebo použité iontomeničové živice O 

19 09 06 roztoky a kaly z regenerácie iontomeničov O 

19 10 04 letová frakcia a prach iné ako uvedené v 19 10 03 O 

19 10 06 iné frakcie iné ako uvedené v 19 10 05 O 

19 12 01 papier a lepenka O 

19 12 04 plasty a guma  O 

19 12 05 sklo O 

19 12 07 drevo iné ako uvedené v 19 12 06 O 

19 12 08 textílie O 

19 12 09 minerálne látky, napríklad piesok, kamenivo O 

19 12 12 iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického 

spracovania odpadu iné ako uvedené v 19 12 11 

O 

19 13 02 tuhé odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01 O 

19 13 04 kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03 O 

19 13 06 kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05 O 

20 01 10 šatstvo O 

20 01 11 textílie O 

20 01 28 farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené 

v 20 01 27 

O 

20 01 30 detergenty iné ako uvedené v 20 01 29 O 

20 01 36 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako 

uvedené v 20 01 21, 20 01 23 a 20 01 35 

O 

20 02 02 zemina a kamenivo O 

20 03 01 zmesový komunálny odpad O 

20 03 02 odpad z trhovísk O 
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20 03 03 odpad z čistenia ulíc O 

20 03 04 kal zo septikov O 

20 03 06 odpad z čistenia kanalizácie O 

20 03 07 objemný odpad O 

20 03 08 drobný stavebný odpad O 

*  je možné len drevotrieskové/drevovláknité dosky, ošetrené dyhy, ktorých zhodnocovanie je 

problematické 

** odpady sa musia pred uložením na skládke odpadov stabilizovať 

 

2.14. V prevádzke je zakázané: 

- vykonávať skládkovanie kvapalných odpadov, 

- skládkovanie odpadov, ktoré sú v podmienkach skládky odpadov 

výbušné, korozívne, okysličujúce, vysoko horľavé alebo horľavé, 

- skládkovanie infekčných odpadov zo zdravotnej a veterinárnej 

starostlivosti, ktorého katalógové číslo pred jeho spracovaním je 

uvedené v prílohe č. 8 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch, 

- skládkovanie odpadových pneumatík a aj drvených opotrebovaných 

pneumatík okrem pneumatík, ktoré možno použiť ako konštrukčný 

materiál pri budovaní skládky, pneumatík z bicyklov a pneumatík          

s väčším vonkajším priemerom ako 1400 mm, 

- skládkovanie odpadov, ktorých obsah škodlivých látok presahuje 

hraničné hodnoty koncentrácie podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov odpadového hospodárstva, 

- skládkovanie vytriedeného biologicky rozložiteľného kuchynského 

a reštauračného odpadu, 

- skládkovanie vytriedených zložiek komunálneho odpadu, 

- skládkovanie biologicky rozložiteľného odpadu zo záhrad a parkov, 

vrátane biologicky rozložiteľného odpadu z cintorínov.    

 

2.15. Prevádzkovateľ je oprávnený prevziať na zneškodnenie „ostatné“ odpady 

kat. č. 19 08 12 – kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd 

iné ako uvedené v 19 08 11 a 19 08 14 – kaly z inej úpravy priemyselných 

odpadových vôd iné ako uvedené v 19 08 13 len v prípade, že uvedené 

odpady boli pred uložením na skládku upravené v zariadení na to určenom. 

 

2.16. Pri „ostatných“ odpadoch kat. č. 15 01 01, 15 01 02, 15 01 03, 15 01 04,       

15 01 07 je potrebné, aby súčasťou evidencie príslušného odpadu bol aj 

písomný doklad od jeho pôvodcu alebo posledného držiteľa o dôvode, 

prečo bolo rozhodnuté tento odpad zneškodniť skládkovaním. 

 

2.17. Odpad kat. č. 19 08 05 – kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd je 

možné prijať na skládku len v prípade predloženého protokolu z analýzy 

tohto kalu, ktorý preukáže prekročenie limitných hodnôt koncentrácie 

rizikových látok v čistiarenskom kale podľa prílohy č. 2 k zákonu                 

č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov         

do pôdy. V prípade, ak nebudú limitné hodnoty koncentrácie rizikových 
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látok v čistiarenskom kale prekročené, je vhodné využiť tento kal do pôdy 

alebo kompostu v poľnohospodárstve alebo v lesníctve z dôvodu plnenia 

opatrení na znižovanie množstva biologicky rozložiteľných komunálnych 

odpadov ukladaných na skládky odpadov.“ 

  

8. Na konci povolenia sa Príloha č. 1 ruší v celom rozsahu. 

 

9. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke, všeobecné podmienky sa v časti Suroviny, vstupné médiá, energie, 

výrobky rušia body 1.27. až 1.32. v celom rozsahu a nahrádzajú sa bodmi 3.1. až 3.4. 

v znení: 

 

„3.1. V prevádzke je povolené používať nasledovné látky (suroviny, vstupné 

médiá, energie, výrobky): prevádzkové náplne, vrátane pohonných hmôt     

do skládkových mechanizmov, materiál na prekrývanie odpadov, materiál    

na deratizáciu, elektrickú energiu a úžitkovú vodu (na zabránenie prašnosti). 

 

3.2. V prevádzke je zakázané používať nové suroviny, nebezpečné látky 

a vstupné médiá bez povolenia Inšpekcie. Inšpekcii musí byť písomne 

oznámené každé plánované použitie nových nebezpečných látok. 

K oznámeniu musí byť priložená karta bezpečnostných údajov nebezpečnej 

látky. 

 

3.3. Prevádzkovateľ má povolené používať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou 

hlavných technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe 

objektov a zariadení, bez potreby uskladnenia. 

 

3.4. Na využívanie  odpadu ako inertného materiálu na prekrývanie odpadov, 

uložených na skládku odpadov, je povolené používať len inertný odpad 

(odpad, pri ktorom nedochádza k žiadnym významným fyzikálnym, 

chemickým alebo biologickým premenám. Inertný odpad  sa nerozpúšťa, 

nehorí, ani inak fyzicky a chemicky nereaguje, nepodlieha biologickému 

rozkladu ani  škodlivo neovplyvňuje iné látky, s ktorými prichádza do styku 

tak, aby mohlo dôjsť k poškodeniu zdravia ľudí. Celková vylúhovateľnosť 

a znečistenie obsiahnuté v odpade musí byť zanedbateľné a nesmie 

ohrozovať kvalitu povrchových alebo podzemných vôd). Hraničné 

koncentrácie látok nesmú prekročiť hodnoty ukazovateľov uvedené 

v platných právnych predpisoch.“ 

 

10. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke, všeobecné podmienky sa za časť Suroviny, vstupné médiá, energie, 

výrobky vkladá nová časť v znení: 
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„Vypúšťanie odpadových vôd, osobitných vôd a vôd z povrchového odtoku 

 

4.1.  Odpadové vody a osobitné vody z prevádzky nie sú vypúšťané. 

 

4.2. Vody z   povrchového  odtoku  sú  vypúšťané do  podzemných  vôd  nepriamo 

 odvodňovacími rigolmi a konfiguráciou terénu. 

 

4.3. Vody z povrchového odtoku zo striech, komunikácií, spevnených plôch sú 

odvádzané na okolitý terén. 

 

4.4. Množstvo vypúšťaných vôd z povrchového odtoku je bez obmedzenia.“ 

 

11. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 2. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, 

najmä použitím najlepších dostupných techník sa za bod 2.10. vkladajú nové body 

2.11. až 2.18. v znení: 

 

„2.11. Na záveternej neuzatvorenej časti skládky odpadov, v smere prevládajúcich 

vetrov, musia byť umiestnené záchytné siete na obmedzenie emisií úletov. 

Prípadné úlety musia byť pravidelne odstraňované. 

 

2.12. Pri ukladaní odpadov do skládkovacích priestorov musí byť z dôvodu 

obmedzenia prašnosti a úletu pevných odpadov využívaná čo najmenšia 

pracovná (aktívna) plocha skládkovacích priestorov, ktorej maximálna 

veľkosť musí zodpovedať množstvu denne privezenému a zneškodnenému 

odpadu. 

 

2.13.  Vody z povrchového odtoku, pritekajúce k telesu skládky odpadov, musia 

byť odvádzané odvodňovacími rigolmi vybudovanými po obvode skládky 

odpadov tak, aby sa zabránilo ich prieniku do odpadov uložených na skládke 

odpadov. Musí byť udržiavaná priepustnosť odvodňovacích rigolov.  

 

2.14. Všetky objekty a zariadenia odvádzajúce vody z povrchového odtoku čistiť 

tak, aby bol zabezpečený nehatený odtok vôd z povrchového odtoku. 

Čistenie vykonávať aj mimo určenej doby a to bezprostredne po daždi. 

 

2.15. V prípade poruchy váhy prevádzkovateľ určí množstvo dovezeného odpadu 

odhadom, pri trvaní poruchy nad 48 hodín zabezpečí váženie odpadov           

na inom vhodnom vážiacom zariadení.  

 

2.16. Monitorovacie zariadenia počas prevádzky skládky odpadov a aj                      

po uzatvorení skládky odpadov je prevádzkovateľ povinný udržiavať            

vo vyhovujúcom technickom stave.  

 

2.17. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade 

s projektom stavby, s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov 

zariadení a s podmienkami ich využívania. 
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2.18. Všetky činnosti a vykonané opatrenia v prevádzke a činnosti zamerané         

na prevenciu znečisťovania prevádzky zaznamenávať v prevádzkovom 

denníku.“ 

 

12. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 3. Tvorba odpadov: minimalizácia, 

nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie sa body 3.1. až 3.5. rušia v celom rozsahu        

a vkladanú sa nové body 3.1. až 3.7. v znení: 

 

„3.1.  Prevádzkovateľ je povinný nakladať zo vzniknutými odpadmi v súlade                      

so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového 

hospodárstva. 

 

3.2. Prevádzkovateľovi pri stavebnej činnosti, prevádzkovaní, opravách a údržbe 

zariadenia môžu vzniknúť najmä odpady, zaradené podľa vyhlášky                   

č. 365/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg 

odpadov, uvedené v tabuľke č. 2 tohto povolenia. 

 

Tabuľka č. 2 

Kat. 

číslo 

Názov odpadu Kategória 

13 01 10 nechlórované minerálne hydraulické oleje N 

13 02 05 nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie 

oleje 

N 

13 02 08 iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 

15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

15 02 02 absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 

inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné 

odevy kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 01 07 olejové filtre N 

16 02 13 yyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako 

uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 

N 

16 06 01 olovené batérie N 

19 07 03 priesaková kvapalina zo skládky odpadov iná ako uvedená 

v 19 07 02 

O 

20 03 01 zmesový komunálny odpad O 

 

3.3. Odpad kat. č. 20 03 01 je povolené oddelene zhromažďovať v určenej 

uzatvorenej nádobe pri prevádzkovom objekte. Odpad kat. č. 19 07 03 je 

povolené zhromažďovať v nádrži priesakových kvapalín. Jeho odvoz            

na zneškodnenie je povolené vykonávať len do oprávnenej čistiarne 

odpadových vôd. 
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3.4.  Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadu je povinný zabezpečiť analytickú 

kontrolu vzniknutých odpadov v rozsahu ustanovenom všeobecne 

záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. 

 

3.5. Prevádzkovateľ ako pôvodca a držiteľ odpadu je povinný: 

a) správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu 

podľa Katalógu odpadov, 

b) zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť 

ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom, 

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) odovzdať odpady len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa 

zákona o odpadoch, 

e) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné 

odpady, označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu, 

f) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné 

odpady uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, 

zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik 

nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné 

proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom 

a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

g) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými 

nakladá, a o ich zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené 

údaje z evidencie Inšpekcii. 

 

3.6.  Súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

činnosťou D1  uvedený v konaní v bode a) v úvodnej časti povolenia               

je udelený na obdobie 5 rokov od právoplatnosti rozhodnutia                     

č. 119-13718/2019/ Rum/720110103/Z1 zo dňa 14. 05. 2019.  Platnosť 

tohto súhlasu Inšpekcia predĺži, a to aj opakovane, ak počas tejto doby 

nedošlo v prevádzke k zmene skutočností, ktoré sú rozhodujúce na vydanie 

súhlasu a ak prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace pred uplynutím tohto 

termínu doručí Inšpekcii žiadosť o predĺženie súhlasu. 

 

3.7. Súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov uvedený v konaní v bode a) v úvodnej časti povolenia (dokument 

„Prevádzkový poriadok skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný 

BAJTAVA“, november 2018) je udelený na obdobie 5 rokov                         

od právoplatnosti rozhodnutia č. 119-13718/2019/Rum/720110103/Z1        

zo dňa 14. 05. 2019.  Platnosť tohto súhlasu Inšpekcia predĺži, a to aj 

opakovane, ak počas tejto doby nedošlo v prevádzke k zmene skutočností, 

ktoré sú rozhodujúce na vydanie súhlasu a ak prevádzkovateľ najneskôr           

3 mesiace pred uplynutím tohto termínu doručí Inšpekcii žiadosť 

o predĺženie súhlasu.“ 
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13. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 4. Prevencia, riešenie havárií 

a zmiernenie následkov v prípade havárií sa znenie bodu 4.1. ruší a nahrádza                

sa textom v znení: 

 

„4.1.  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad havárie             

a pri situáciách odlišných od podmienok bežnej prevádzky, ako sú vznik 

požiaru, porušenie tesnosti fólie skládkovacích priestorov alebo tesnosti 

nádrže priesakových kvapalín, porušenie stability skládkovacích priestorov,             

ale i dlhotrvajúce dažde, povodne, víchrice a pod., podľa Plánu 

preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku 

znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup v prípade ich 

úniku (ďalej len „havarijný plán“), vypracovaného a schváleného v súlade   

so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany podzemných 

a povrchových vôd a podľa „Prevádzkového poriadku zariadenia                     

na zneškodňovanie odpadov skládkovaním.“ 

 

14. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 4. Prevencia, riešenie havárií 

a zmiernenie následkov v prípade havárií sa za bod 4.6. vkladajú nové body 4.7.        

až 4.23. v znení: 

 

„4.7.  Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať negatívne stavy a vplyvy zistené 

monitoringom skládky odpadov. 

 

4.8.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať manipuláciu so znečisťujúcimi 

látkami na spevnených, odizolovaných a ohradených plochách tak, aby 

nedošlo k úniku týchto látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho s vodou       

a do pôdy. Priestory na zhromažďovanie nebezpečných odpadov musia 

spĺňať rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako skladovacie 

priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov                    

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné 

odpady. 

 

4.9. Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo 

dopravujú znečisťujúce látky musia byť v dobrom technickom stave 

a prevádzkované na zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené úniku 

týchto látok do pôdy, podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu 

zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku. 

 

4.10. Tesnenie skládky odpadov musí zodpovedať požiadavkám na tesnenie 

skládky odpadov podľa všeobecne záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva. 

 

4.11. Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie,  poruchy, 

priesaky, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody           

a pôdy musia byť zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii                  

s uvedením dátumu vzniku,  informovaných inštitúcií a osôb, údajov                 
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o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých 

opatrení na predchádzanie obdobných porúch a havárií. 

 

4.12. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu miest, kde môže dôjsť 

k znečisteniu plôch a zabezpečiť v prípade ich znečistenia priebežné 

odstránenie podľa príslušných prevádzkových predpisov.   

 

4.13. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať pokyny uvedené v prevádzkovej 

dokumentácii, aby sa minimalizovali možnosti vzniku porúch a následných 

havárií na technologických zariadeniach a v dôsledku toho úniky 

znečisťujúcich látok do životného prostredia. 

 

4.14. V prípade premnoženia vtákov, hmyzu alebo iných živočíchov je 

prevádzkovateľ povinný bezodkladne zabezpečiť primerané opatrenia (napr. 

deratizáciu, dezinfekciu a pod.). 

 

4.15. Prevádzkovateľ je povinný priestory prevádzky,  kde môže dochádzať 

k nahromadeniu alebo uvoľňovaniu skládkového plynu, najmä u nádrží 

priesakových kvapalín a monitorovacích vrtov, označovať podľa platných 

právnych predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení 

neskorších predpisov a jeho vykonávacích vyhlášok (napr. symbolom 

nebezpečenstvo výbuchu). 

 

4.16. Na obmedzenie rozptyľovania prašnosti a znečisťujúcich látok z prevádzky, 

v závislosti od poveternostných podmienok, je prevádzkovateľ povinný čistiť 

a polievať komunikácie v prevádzke a neuzatvorené časti skládky odpadov. 

 

4.17. Výfuky všetkých mechanizmov pracujúcich na skládke odpadov musia byť 

vybavené lapačmi iskier. 

 

4.18. Prevádzkovateľ je povinný písomne informovať povoľujúci orgán 

o prevádzkových poruchách, haváriách a iných mimoriadnych udalostiach   

na skládke odpadov a o spôsobe ich riešenia a odstránenia. 

 

4.19. Prevádzkovateľ je povinný najmenej 2 x ročne vykonať čistenie drenážneho 

potrubia. 

 

4.20. Prevádzkovateľ je povinný minimálne 1 x týždenne vizuálne kontrolovať 

všetky uzávery, ventily a lemy povrchových rúr na transport materiálov 

a priesakových kvapalín, či nedochádza k priesakom, upchatiu alebo 

blokovaniu. Zistené nedostatky a prijaté opatrenia na ich odstránenie zapísať 

do prevádzkového denníka. 

 

4.21. Prevádzkovateľ je povinný vykonať minimálne 1 x týždenne vizuálne 

kontrolu stavu naplnenia akumulačnej nádrže na priesakovú kvapalinu. 

Výšku hladiny udržiavať na takej úrovni, aby v žiadnom prípade nedošlo 
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k úniku jej obsahu do okolia (ani z dôvodu prívalových zrážok, 

dlhotrvajúcich dažďov a pod.). Zistené nedostatky a prijaté opatrenia na ich 

odstránenie zapísať do prevádzkového denníka. 

 

4.22.  Dopĺňanie prevádzkových náplní, vrátane pohonných hmôt a vykonávanie 

opráv a údržieb skládkových mechanizmov (dopĺňanie a výmeny 

prevádzkových náplní)  je povolené len na stabilnej manipulačnej ploche 

zabezpečenej prenosnou záchytnou vaňou pre prípad možného úniku 

znečisťujúcich látok do okolia.  

 

4.23.          Manipulácia s deratizačnými materiálmi je povolená len oprávnenými 

osobami, bez ich skladovania v prevádzke.“ 

 

5. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 5. Monitorovanie prevádzky, 

poskytovanie údajov a podávanie správ sa body 5.1. až 5.12. rušia v celom rozsahu      

a  vkladanú sa nové body 5.1. (5.1.1.-5.1.6.) až 5.7. (5.7.1.-5.7.12.) v znení: 

 

„5.1. Kontrola emisií do ovzdušia 

5.1.1. Prevádzkovateľ je povinný 2 x ročne (v jarnom a jesennom období, keď 

priemerná mesačná vonkajšia teplota neklesne pod 5o C) v odplyňovacích 

šachtách skládky OŠ1, OŠ2 a OŠ3 vykonávať monitorovanie zamerané         

na tvorbu skládkového plynu (CH4, CO2, O2, H2S) a atmosférický tlak. 

5.1.2. Výsledky archivovať po dobu prevádzky u prevádzkovateľa a  po každom 

vyhodnotení výsledku monitoringu 1 x ročne odovzdávať Inšpekcii. 

5.1.3. Žiadne iné environmentálne významné emisie z prevádzky nebudú 

emitované do ovzdušia.  

5.1.4. Merania musia byť vykonávané oprávnenou osobou podľa všeobecne 

platných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia.  

5.1.5. Prevádzkovateľ je povinný po uzavretí a rekultivácii skládky  po dobu          

30 rokov 1 x  ročne (v jarnom resp. jesennom období, keď priemerná 

mesačná vonkajšia teplota neklesne pod 5o C) vykonávať monitorovanie 

emisií skládkových plynov a atmosférický tlak. Pozorovanie emisií 

skládkových plynov (CH4, CO2, O2, H2S) sa bude vykonávať 

v odplyňovacích šachtách. 

5.1.6. Dátum monitoringu skládkových plynov prevádzkovateľ zaznamená 

v prevádzkovom denníku. 

 

5.2. Kontrola priesakových kvapalín a podzemných vôd 

5.2.1. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky odpadov 4 krát ročne 

(každé 3 mesiace) a po dobu 30 rokov po ich uzatvorení 2 krát ročne 

(každých 6 mesiacov), sledovať zloženie priesakových kvapalín 

v akumulačnej nádrži priesakových kvapalín. Zloženie priesakových 

kvapalín sledovať v nasledovných ukazovateľoch: teplota, zápach, farba, 

zákal, pH, CHSK, amoniak, nepolárne extrahovateľné látky (NEL), celkový 

organický uhlík (TOC), oxidačno-redukčný potenciál, organické 

polyhalogenidy a elektrolytická vodivosť (v suchom období, ak nebude 
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možné merať priesakové vody je nutné túto skutočnosť zaznamenať                  

v prevádzkovom denníku).  

5.2.2. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky odpadov 12 krát ročne 

(každý  mesiac) a po dobu 30 rokov po ich uzatvorení 2 krát ročne (každých  

6 mesiacov), sledovať v nádrži priesakových kvapalín množstvo 

priesakových kvapalín z telesa skládky odpadov. 

5.2.3. Prevádzkovateľ je povinný 2 krát ročne (každé 6 mesiace) počas prevádzky 

skládky  odpadov a 2 krát ročne (každých 6 mesiacov) po dobu 30 rokov       

po ich uzatvorení, monitorovať vplyv prevádzky na podzemné vody 

a sledovať kvalitu podzemných vôd.  Pozorovanie vplyvu prevádzky              

na podzemné vody a sledovanie kvality podzemných vôd vykonávať  

z monitorovacích vrtov nad skládkou M-1 (referenčný vrt)  

a z monitorovacích vrtov pod skládkou M-2 a M-3 (indikačné) v intervale 

polročne, v nasledovných ukazovateľoch: zápach, farba, zákal, obsah 

rozpustného kyslíka, pH, nepolárne extrahovateľné látky (NEL), celkový 

organický uhlík (TOC), amoniakálny dusík (NH4
+), chloridy, sírany, 

dusičnany, arzén (As), olovo (Pb), kadmium (Cd), ortuť (Hg), zinok (Zn), 

chróm celkový (Crcelk), uhličitany, dusitany, oxidačno-redukčný potenciál, 

halogénové uhľovodíky celkom, fluoridy, polycyklické aromatické 

uhľovodíky (PAU), fosforečnany, CHSK, elektrolytická vodivosť.  

5.2.4. Počas prevádzky skládky odpadov a po jej uzatvorení, je prevádzkovateľ 

povinný zabezpečovať monitoring podzemných vôd z monitorovacích 

objektov prostredníctvom odborne spôsobilých osôb a laboratórií 

uverejnených vo Vestníku MŽP SR, podľa schválených metodík. 

5.2.5. U všetkých monitorovacích objektov podzemných vôd a priesakových 

kvapalín zjednotiť dobu odberu vzoriek. 

5.2.6. Vzorky neodoberať počas mimoriadnej udalosti – prívalového dažďa, 

nárazového topenia snehu, technickej poruchy objektu a pod.  

5.2.7. Dátum monitoringu podzemných vôd prevádzkovateľ zaznamená                    

do prevádzkového denníka. 

 

5.3. Kontrola odpadov 

5.3.1. Prevádzkovateľ je povinný v prípade vzniku nebezpečných odpadov      

(napr. použité absorbenty pri prípadnom úniku pohonných hmôt) 

zhromažďovať ich v uzavretom sklade a vykonávať pravidelné kontroly ich 

zabezpečenia pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim 

únikom.   

 

5.4. Kontrola hluku 

5.4.1. Opatrenia na kontrolu hluku na hranici prevádzky sa neurčujú.  

 

5.5.    Kontrola spotreby energií 

5.5.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu s mesačným 

vykazovaním spotreby úžitkovej vody a palív.  
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5.6. Kontrola prevádzky  

5.6.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o plnení podmienok určených 

v tomto povolení. 

5.6.2. Prevádzkovateľ musí bezodkladne odstraňovať negatívne stavy a vplyvy 

zistené monitoringom skládky odpadov. 

5.6.3. Prevádzkovateľ je povinný podľa zákona o IPKZ viesť prehľadným 

spôsobom, umožňujúcim kontrolu, evidenciu údajov o podstatných 

ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov požadovaných 

v tomto povolení a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je     

v tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom stanovená 

dlhšia doba. 

5.6.4. Počas prevádzky skládky odpadov a aj po jej uzatvorení je prevádzkovateľ 

povinný vykonávať merania akreditovanou organizáciou, v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.6.5. Počas prevádzky skládky odpadov a po jej uzatvorení, je prevádzkovateľ 

povinný každoročne vypracovať záverečnú správu – zhodnotenie 

monitoringu (potencionálne emisie skládkových plynov, zloženie 

a množstvo priesakových kvapalín z telesa skládky odpadov, vplyv 

prevádzky na podzemné vody a sledovanie kvality podzemných vôd)          

a na základe jej výsledkov a záverov, v prípade potreby, navrhnúť Inšpekcii 

opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov, prípadne navrhnúť 

doplnenie alebo zúženie rozsahu monitoringu. 

5.6.6. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitoringu počas 

prevádzkovania skládky odpadov a po jej uzavretí.  

5.6.7. Monitorovacie zariadenia počas prevádzky skládky odpadov a aj                     

po ukončení rekultivácie je prevádzkovateľ povinný udržiavať                         

vo vyhovujúcom technickom stave. Monitorovacie vrty musia byť riadne 

uzatvorené a uzamknuté, ich otvorenie sa povoľuje len za účelom odberu 

vzorky a údržby. 

5.6.8. Topografia skládky odpadov:  

a) Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzkovania skládky odpadov 

jeden krát ročne sledovať štruktúru a zloženie telesa skládky odpadov 

ako podklad pre situačný plán skládky odpadov, a to plochu pokrytú 

odpadom, objem a zloženie odpadu, metódy ukladania odpadu, čas 

a trvanie ukladania odpadu, výpočet voľnej kapacity. 

b) Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzkovania skládky odpadov 

a aj po jej uzatvorení jeden krát ročne sledovať sadanie úrovne telesa 

skládky odpadov.  

5.6.9.  Zmeny vo frekvencii sledovania parametrov môže určiť len Inšpekcia           

na základe náležitého odborného posudku najskôr päť rokov po uzavretí, 

rekultivácii a monitorovaní skládky. 

 

5.7. Podávanie správ 

5.7.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu 

zariadenia v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov. 
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5.7.2. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať 

údaje a informácie určené v povolení a v súlade so zákonom č. 205/2004      

Z. z. o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom prostredí 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ich 

každoročne oznamovať do 31. mája za predchádzajúci kalendárny rok 

v písomnej alebo elektronickej forme do Národného registra 

znečisťovania. 

5.7.3. Prevádzkovateľ (ako prevádzkovateľ malého zdroja znečisťovania ovzdušia) 

je povinný oznámiť Inšpekcii a obci do 15. februára bežného roku úplné 

a pravdivé informácie o zdroji znečisťovania ovzdušia za predchádzajúci 

rok podľa platných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia. 

5.7.4. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky odpadov a aj 30 rokov 

po jej uzatvorení spracovať 1 x ročne posudok z merania tvorby a zloženia 

skládkových plynov a predložiť ho najneskôr do 31. januára nasledujúceho 

kalendárneho roku za predchádzajúci rok Inšpekcii. 

5.7.5. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky odpadov a aj 30 rokov 

po jej uzatvorení spracovať 1 x ročne vyhodnotenie monitoringu 

podzemných vôd (záverečnú správu) z monitorovacích objektov odborne 

spôsobilou osobou a predložiť ho aj s údajmi o topografii skládky 

odpadov najneskôr do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roku           

za predchádzajúci rok Inšpekcii. Súčasťou záverečnej správy musí byť 

vyhodnotenie výsledkov a porovnanie s výsledkami za predchádzajúce 

obdobie. Porovnania sa musia vyhodnotiť prostredníctvom grafického 

zobrazenia a zaužívaných kontrolných pravidiel a úrovní pre každú 

monitorovaciu sondu. 

5.7.6. Prevádzkovateľ je povinný podľa všeobecne záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva každoročne do 28. februára nasledujúceho roka 

predkladať príslušného okresnému úradu a Inšpekcii Ohlásenie o vzniku 

odpadu a nakladaní s ním (ako pôvodca odpadu a ako prevádzkovateľ 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov) a Evidenčný list skládky odpadu 

(ako prevádzkovateľ zariadenia na zneškodňovanie odpadov). 

5.7.7. Prevádzkovateľ je povinný odvádzať prostriedky účelovej finančnej 

rezervy v ročnej výške vypočítanej ustanoveným spôsobom podľa zákona 

o odpadoch ročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka               

na osobitný účet vedený v Štátnej pokladnici. 

5.7.8. Prevádzkovateľ musí bezodkladne oznamovať povoľujúcemu orgánu 

neprevzatie odpadu na zneškodnenie do prevádzky. 

5.7.9. Všetky vzniknuté prevádzkové poruchy, havárie a iné mimoriadne udalosti 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný bezodkladne telefonicky a písomne 

hlásiť Inšpekcii a oznámiť spôsob ich riešenia a odstránenia. 

5.7.10. Prevádzkovateľ musí bezodkladne písomne informovať povoľujúci orgán 

v prípade zistenia nasledovných havarijných stavov: 

- výskyt nebezpečnej látky, resp. prekročenie prípustného znečistenia 

podzemných vôd, zistené pri monitorovaní skládky odpadov, 

- zosuv alebo zrútenie svahu skládky odpadov, resp. poškodenie stability 

telesa skládky odpadov, 
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- požiar na telese skládky, 

- preplnenie akumulačnej nádrže nad maximálnu hladinu (v prípade 

poruchy čerpadla alebo pri zvýšenom prítoku priesakových kvapalín 

následkom dlhotrvajúcich dažďov). 

5.7.11. Prevádzkovateľ je povinný zverejniť všetky platné rozhodnutia, ktoré mu 

boli vydané podľa zákona o odpadoch, na svojom webovom sídle. 

5.7.12. Prevádzkovateľ je povinný predkladať Inšpekcii údaje o výsledku kontrol 

v prevádzke vykonávaných ostatnými orgánmi štátnej správy odpadového 

hospodárstva do 10 dní od ukončenia takejto kontroly.“ 

 

6. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 6. Požiadavky na skúšobnú prevádzku            

pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania 

činnosti v prevádzke sa za bod 6.2. vkladajú nové body 6.3. a 6.4. v znení: 

 

„6.3.  V prípade zlyhania činnosti v prevádzke je prevádzkovateľ povinný 

postupovať podľa opatrení uvedených v časti 4. Prevencia, riešenie havárií 

a zmiernenie následkov v prípade havárií tohto povolenia. 

 

6.4. Opatrenia na skúšobnú prevádzku sa neurčujú.“ 

 

7. V povolení v časti II. Záväzné podmienky, 7. Opatrenia pre prípad skončenia 

činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho 

uvedenie do uspokojivého stavu sa bod 7.3. ruší a za bod 7.2. sa vkladajú nové body 

7.3. až 7.6. v znení: 

 

„7.3.  Skládka odpadov alebo jej časť bude považovaná za definitívne uzatvorenú 

až po vykonaní miestnej obhliadky a vydaní potvrdenia príslušným orgánom 

štátnej správy odpadového hospodárstva. 

 

7.4. Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný najneskôr do šiestich mesiacov 

odo dňa naplnenia kapacity skládky odpadov alebo odo dňa uplynutia doby 

platnosti rozhodnutia na jej prevádzkovanie vydaného podľa § 3 ods. 3    

písm. c) prvý bod požiadať o udelenie súhlasu na uzavretie skládky odpadov 

alebo jej časti alebo  na vykonanie jej rekultivácie podľa § 3 ods. 3 písm. c) 

piaty bod zákona o IPKZ  č. 39/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

 

7.5. Prevádzkovateľ je povinný uzavrieť skládku odpadov alebo jej časť alebo 

vykonať jej rekultiváciu najneskôr v posledný deň lehoty uvedenej 

v povolení vydanom na základe žiadosti o udelenie súhlasu podľa 

predchádzajúceho bodu 7.4. tohto rozhodnutia; túto lehotu nie je možné 

predĺžiť. 

 

7.6. Prevádzkovateľ je povinný v lehote troch mesiacov odo dňa uzavretia 

skládky odpadov alebo jej časti alebo jej rekultivácie podať inšpekcii návrh 

na kolaudáciu stavby.“ 
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8. V celom integrovanom povolení sa text „nebezpečné látky, resp. škodlivé látky“        

(vo všetkých gramatických tvaroch) v súvislosti s vodným zákonom nahrádza novým 

znením „znečisťujúce látky“, okrem podmienok v časti II. Záväzné podmienky,            

1. Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy a opatrenia pre technické 

zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, všeobecné podmienky, 

časť Príjem odpadov a časť 3. Tvorba odpadov: minimalizácia, nakladanie, 

zhodnotenie, zneškodnenie.“ 

 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 586/OIPK/04-Ra/720110103 zo dňa 20. 04. 2004, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 06. 05. 2004 pre prevádzku „Bajtava – skládka TKO“ a ostatné jeho 

podmienky    z o s t á v a j ú    n e z n e m e n é. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 

 Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa ustanovení § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 

zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa ustanovenia § 32 ods. 1 

písm. a) zákona o IPKZ, na základe žiadosti prevádzkovateľa Obec Bajtava, Obecný úrad 

Bajtava č. 86, 943 65 Kamenica nad Hronom,  IČO:  00 308 757 (ďalej len „prevádzkovateľ“) 

zo dňa 28. 11. 2018, doručenej Inšpekcii dňa 30. 11. 2018 a na základe konaní vykonaných 

podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. c) bod 1. a bod 4. zákona o IPKZ a podľa zákona 

o správnom konaní mení a dopĺňa integrované povolenie  pre prevádzku „Bajtava – skládka 

TKO“ v súvislosti so zmenou v prevádzke z dôvodu vydania súhlasu na prevádzkovanie 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov a udelenia súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov pre skládku „Bajtava – skládka TKO“ v súvislosti 

s doplnením odpadu kat. č. 20 03 08 do zoznamu odpadov povolených zneškodňovať 

skládkovaním a jeho aktualizáciou. 

 Zmena v činnosti prevádzky, ktorá je predmetom tohto povolenia, nepredstavuje 

podstatnú zmenu. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení 

neskorších predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171a 

Sadzobníka správnych poplatkov zmena, ktorá nie je podstatnou zmenou, nepodlieha 

spoplatneniu podľa tohto zákona. 

 

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii  

stručné zhrnutie údajov, aktualizovaný prevádzkový poriadok zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov a po doplnení „Záznam o nepotrebnosti vypracovania východiskovej správy“. 

 

 Správne konanie začalo dňom doručenia žiadosti Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní 

predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že podanie neobsahuje všetky potrebné údaje 

a prílohy podľa ustanovenia § 7 zákona o IPKZ pre spoľahlivé posúdenie. Vzhľadom 

k uvedenému Inšpekcia vyzvala prevádzkovateľa listom č. 119-167/2019/Rum/720110103/Z1 
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zo dňa 04. 01. 2019, aby v určenej lehote odstránil nedostatky podania a konanie vo veci 

zmeny integrovaného povolenia prerušila rozhodnutím č. 119-168/2019/Rum/720110103/Z1 

zo dňa 04. 01. 2019. 

 

 Inšpekcia na základe predložených údajov v žiadosti, ktoré boli nejednoznačné, vykonala 

v prevádzke „Bajtava – skládka TKO“ dňa 12. 02. 2019 za účasti prevádzkovateľa overenie 

údajov v žiadosti spolu s miestnym zisťovaním stavu prevádzkovanej časti I. a časti III. etapy 

skládky odpadov. Z overenia údajov v žiadosti a miestneho zisťovania bola Inšpekciou spísaná 

zápisnica č. 119-5680/2019/Rum/720110103/Z1 zo dňa 12. 02. 2019, ktorej súčasťou                 

je podpísaná prezenčná listina zúčastnených. V zápisnici Inšpekcia uviedla na základe 

vykonanej miestnej obhliadky a predložených dokumentov prevádzkovateľom zistený 

skutkový stav prevádzkovanej časti I. a časti III. etapy skládky a zistený skutkový stav              

do t.č. nezrealizovaných častí II. etapy a zvyšných častí, časti I. a časti III. etapy skládky 

odpadov. Inšpekcii bolo prevádzkovateľom predložené aj rozhodnutie Okresného úradu 

v Nových Zámkoch č. OŽP 01-2001/36 616-02-K zo dňa 28. 12. 2001, ktorým ruší rozhodnutia 

vydané bývalým Obvodným úradom životného prostredia Štúrovo č. 468/1993 zo dňa              

28. 09. 1993 a OÚŽP Nové Zámky č. OŽP 01-2000/17 214-04-K zo dňa 29. 06. 2000                 

na prevádzkovanie skládky odpadov Bajtava, v ktorom konštatuje, že skládka odpadov Bajtava 

nevyhovuje podmienkam prevádzkovania skládok v zmysle platných právnych predpisov – 

zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov a vyhlášky MŽP 

SR č. 283/2001 Z. z. o vykonávaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch. 

Na danú prevádzku „Bajtava – skládka TKO“ sa na základe zistených skutočností nevzťahuje 

ustanovenie § 114c zákona o odpadoch, z čoho vyplýva, že v konaní je možné pokračovať       

po doplnení chýbajúcich dokladov prevádzkovateľom. 

 

 Prevádzkovateľ v stanovenej lehote podanie doplnil dňa 22. 02. 2019. 

 

 Doplnenie podania obsahovalo všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, a preto  

podľa ustanovenia § 11 ods. 5 zákona o IPKZ Inšpekcia upovedomila listom č. 119-4662/ 

2019/Rum/720110103/Z1 zo dňa 26. 02. 2019 prevádzkovateľa, účastníka konania a dotknutý 

orgán o začatí správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia a určila 30 dňovú 

lehotu na uplatnenie svojich pripomienok a námietok.    

 

Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskôr podané námietky neprihliadne. Inšpekcia 

ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje            

na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa ustanovenia § 11 ods. 6 zákona 

o IPKZ na jeho žiadosť určenú lehotu pred jej uplynutím predĺžiť.  

 

Inšpekcia upozornila, že nariadi ústne pojednávanie, ak účastník konania požiada 

o nariadenie ústneho pojednávania v určenej lehote alebo v predĺženej lehote, alebo ak dôjde     

k rozporom medzi dotknutými orgánmi, alebo ak prípadné pripomienky účastníka konania 

budú smerovať proti obsahu záväzného stanoviska vydaného dotknutým orgánom. Pretože 

žiadny z účastníkov konania o ústne pojednávanie nepožiadal, Inšpekcia upustila od ústneho 

pojednávania. 
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Vzhľadom na to, že nešlo o konanie uvedené v ustanovenia § 11 ods. 9 zákona o IPKZ: 

- vydanie povolenia pre nové prevádzky, 

- vydanie povolenia na akúkoľvek podstatnú zmenu, 

- vydanie  alebo zmenu  povolenia pre  prevádzky,  pri ktorých sa navrhuje uplatňovať  

ustanovenie § 21 ods. 7 zákona o IPKZ, 

- zmenu  povolenia  alebo  podmienok  povolenia pre prevádzky podľa ustanovenia § 33 

ods. 1 písm. a) až e) zákona o IPKZ, 

 Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa ustanovení § 11 ods. 10 zákona o IPKZ 

upustila od: 

- náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa ustanovenia § 7 zákona o IPKZ, 

- zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a od zverejnenia najmenej 15 dní stručného 

zhrnutia údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnutého 

prevádzkovateľom o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podľa 

ustanovenia § 11 ods. 5 písm. c) zákona o IPKZ, 

- zverejnenia na svojom webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy 

dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej 

verejnosti a výzvy verejnosti k možnosti vyjadrenia sa k začatiu konania v lehote 

najmenej 30 dní  podľa ustanovenia § 11 ods. 5  písm. d) zákona o IPKZ, 

- požiadania obce, ktorá je účastníkom konania, aby zverejnila žiadosť na svojom 

webovom sídle  a úradnej tabuli obce prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom 

podľa ustanovenia § 11 ods. 5  písm. e) zákona o IPKZ, 

- ústneho pojednávania podľa ustanovenia § 15 zákona o IPKZ. 

 

Do žiadosti bolo možné nahliadnuť na Inšpekcii. 

 

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa ustanovenia § 11 ods. 5 písm. a) 

zákona o IPKZ zaslal svoje stanovisko k zmene integrovaného povolenia pre predmetnú 

prevádzku Okresný úrad Nové Zámky, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa 

odpadového hospodárstva, listom č. OU-NZ-OSZP-2019/006520-02-SI  zo dňa 07. 03. 2019, 

Inšpekcii doručený dňa 21. 03. 2019, v ktorom uvádza, že k predmetnej zmene nemá námietky. 

 

 Predmetom zmeny integrovaného povolenia je udelenie súhlasu na prevádzkovanie 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov a udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov pre skládku „Bajtava – skládka TKO“, doplnenie 

odpadu do zoznamu odpadov povolených zneškodňovať skládkovaním, schválenie 

východiskovej správy, resp. posúdenie záznamu o nepotrebnosti vypracovania východiskovej 

správy a zosúladenie vybraných podmienok integrovaného povolenia s aktuálnou platnou 

legislatívou na úseku odpadového hospodárstva a integrovaného povoľovania a kontroly 

znečisťovania životného prostredia. 

 



strana 32 zo 34 rozhodnutia č. 119-13718/2019/Rum/720110103/Z1 

  

 Prevádzkovateľ predložil Inšpekcii „Záznam o preukázaní nepotrebnosti vypracovania 

východiskovej správy“ pre prevádzku „Bajtava – skládka TKO“, vypracovaný vo februári 

2019. Záznam bol vypracovaný v súlade s ustanovením § 3 Vyhlášky č. 11/2016 Z. z., ktorou 

sa vykonáva zákon o IPKZ. Záznamom bolo preukázané, že nie je potrebné východiskovú 

správu vypracovať a predložiť na schválenie Inšpekcii. 

 

 Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa zákona o IPKZ konanie: 

v oblasti odpadov 

- podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. c) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením  

§ 97 ods. 1 písm. a)  zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov – konanie o udelenie súhlasu na prevádzkovanie 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov,  

- podľa ustanovenia § 3 ods. 3 písm. c) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením  

§ 97 ods. 1 písm. e) bod 1. zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov – konanie o udelenie súhlasu                 

na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov v súvislosti 

s doplnením odpadu kat. č. 20 03 08 do zoznamu odpadov povolených zneškodňovať 

skládkovaním a jeho aktualizáciou. 

 

Inšpekcia zapracovala do rozhodnutia prevádzkovateľom navrhnuté doplnenie odpadu 

kat. č. 20 03 08 – drobný stavebný odpad do zoznamu odpadov povolených zneškodňovať 

skládkovaním, posúdila predložený záznam o nepotrebnosti vypracovania východiskovej 

správy, zosúladila vybrané podmienky integrovaného povolenia s aktuálnou platnou 

legislatívou a podmienky týkajúce sa povinnosti prevádzkovateľa súvisiace s uzatváraním         

a rekultiváciou skládky odpadov alebo jej časti, na základe platnej legislatívy v oblasti 

integrovaného povoľovania a kontroly a odpadového hospodárstva. 

Inšpekcia na základe Usmernenia hlavného inšpektora č. 2/2016 vo veci odporúčania 

nepovoľovania zneškodňovania vybraných ostatných odpadov na skládke odpadov na odpad, 

ktorý nie je nebezpečný a v zmysle platnej legislatívy, vypustila odpady, ktoré nie je možné  

zneškodňovať skládkovaním. 

Odpady kat. č. 18 01 01, 18 01 09, 18 02 01, 18 02 08 a 20 01 32 boli vylúčené                   

zo zoznamu odpadov povolených zneškodňovať skládkovaním z dôvodu zákazu zneškodňovať 

tieto odpady skládkovaním, v zmysle Prílohy č. 8 k zákonu č. 79/2015  Z. z. o odpadoch. 

Inšpekcia prehodnotila vylúčenie odpadov  kat. č. 15 01 01, 15 01 02, 15 01 03, 15 01 04, 

15 01 07 zo zoznamu povolených odpadov z dôvodu, že môže dôjsť k situáciám, kedy takéto 

odpady môžu byť napr. znečistené a nevhodné na zhodnotenie alebo môžu existovať iné 

technicko-organizačné dôvody pre uloženie týchto odpadov na skládku. Inšpekcia                     

pri skládkovaní týchto odpadov stanovila podmienku č. II.1.2.16. 

Odpad kat. č. 16 08 03 Inšpekcia vylúčila z dôvodu, že ide o odpad, ktorý obsahuje 

prechodné kovy, ktoré z dôvodu obmedzených prírodných zdrojov sú cennou surovinou a je 

potrebné ich zhodnotiť a nie zneškodniť. 

Odpady kat. č. 20 01 01, 20 01 02 a 20 01 39, na ktoré sa vzťahuje rozšírená 

zodpovednosť výrobcov, Inšpekcia vylúčila z dôvodu zákazu ich skládkovania podľa  

ustanovenia § 13 písm. e) bod. 7. zákona o odpadoch. 

Na odpad kat. č.  16 02 14 a 16 02 16 sa vzťahuje rozšírená zodpovednosť výrobcov,      

čo znamená,  že uvedené druhy odpadov sa nemajú skládkovať. Toto vylúčenie predmetných 
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odpadov zo skládkovania je aj v súlade s ustanovením § 6 ods. 10 zákona o odpadoch, 

v ktorom sa uvádza, že zneškodňovať odpad je možné spôsobom, ktorý neohrozuje zdravie 

ľudí a nepoškodzuje životné prostredie, ak nie je možné a účelné zhodnocovať odpad 

recykláciou alebo odpad využívať ako zdroj energie. 

Odpad kat. č. 16 08 01 a 16 08 04 Inšpekcia vylúčila z dôvodu, že ide o odpad, ktorý 

obsahuje prechodné kovy, ktoré z dôvodu obmedzených prírodných zdrojov sú cennou 

surovinou a je potrebné ich zhodnotiť a nie zneškodniť. 

Inšpekcia vylúčila odpady kat. č. 02 01 03, 02 07 02, 03 01 01, 03 03 01 a 10 01 03           

zo zoznamu odpadov povolených zneškodňovať skládkovaním z dôvodu, že „Bajtava – 

skládka TKO“ nemá vybudované a prevádzkované energetické zariadenie na využívanie 

skládkového plynu, a preto neboli ponechané v zozname odpadov povolených zneškodňovať 

skládkovaním.  

Odpad kat. č. 20 01 38, na ktorý sa vzťahuje rozšírená zodpovednosť výrobcov,  

Inšpekcia vylúčila z dôvodu zákazu jeho skládkovania podľa ustanovenia  § 13 písm. e) bod. 7. 

zákona o odpadoch. 

 

Zmena činnosti nie je uvedená v prílohe č. 8 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 

vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.   

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť a ostatné podklady rozhodnutia a dospela 

k záveru, že navrhované riešenie spĺňa požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch 

upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe 

preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, dokladov a vyjadrenia dotknutého orgánu 

a vykonaného konania zistila, že zmenou povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane 

obmedzené práva a právom chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona 

o IPKZ a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

                                                                                                         

                                                                       

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

P o u č e n i e 
 
 

 
Proti tomuto rozhodnutiu podľa ustanovení § 53 a § 54 správneho zákona možno podať                       

na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7,    

949 01 Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 

účastníkovi konania.  
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Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 RNDr. Katarína Pillajová 

               vedúca stáleho pracoviska 

 
 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1.  Obec Bajtava, Obecný úrad Bajtava č. 86, 943 65 Kamenica nad Hronom – ako 

prevádzkovateľ  

2. Obec Bajtava, Obecný úrad Bajtava č. 86, 943 65 Kamenica nad Hronom – ako obec 

 

Dotknutým orgánom a organizáciám: 

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

3. Okresný úrad Nové Zámky, odbor starostlivosti o životné prostredie, štátna správa 

odpadového hospodárstva, Podzámska 25, 940 01 Nové Zámky 

 

 


